
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 30 / 32Caliber, 10 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to satisfy
the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The core is a
single piece of brass wire that passes through the threaded brass coupler,
guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the barrel.
Each brush contains the maximum number of bristles that can be inserted for the
caliber. 20% more than standard brushes! Because of their density we
recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a quality
one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 30 / 32Caliber, 10 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001049
Mfr. No.: 634045
Caliber: 30 Caliber
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 178mm
UPC: 661120340454
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der Tipton
Best Bore Brushes

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Best Bore Brushes. Diese Bürsten wurden entwickelt, um die
Pflege Ihrer Waffen zu erleichtern. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie die Bürsten
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Tipton Best Bore Brushes nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie die Bürsten außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Bürsten regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Bürsten an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Nutzen Sie die Bürsten nicht mit übermäßiger Kraft, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwenden Sie die Tipton Best Bore Brushes ausschließlich mit einer hochwertigen einteiligen Stange und
einem geeigneten Laufführer.
Achten Sie darauf, dass der Kern der Bürste nicht vom Verbinder im Lauf getrennt wird.
Verwenden Sie die Bürsten nur für die angegebenen Kaliber: 30 Caliber (.310) und 32 Caliber (.312.313).
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre Augen während der Verwendung zu
schützen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Bürste anbringen: Befestigen Sie die Tipton Best Bore Brush an einer hochwertigen einteiligen Stange.
Reinigung:

Führen Sie die Bürste vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig, während Sie sie hin und her bewegen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Schäden am Lauf zu verhindern.

Nach der Verwendung: Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch und lagern Sie sie trocken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Bürste im Abfall verbleiben, die eine Gefahr darstellen könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der Tipton Best Bore Brushes wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Tipton Best Bore Brush Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Tipton® Best Bore Brushes. These brushes are designed to help you maintain your
firearms effectively. To ensure your safety and the best performance of the product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the Tipton® Best Bore Brushes according to the instructions provided.
Ensure that the brushes are appropriate for the caliber of your firearm.
Keep the brushes out of reach of children and pets.
Inspect the brushes before use for any signs of damage or wear.
Do not use the brushes for any purpose other than cleaning gun barrels.
If you experience any issues with the brushes, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to prevent damage to the barrel.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent bristle damage and ensure effective cleaning.
Store brushes in a dry place to prevent corrosion of the brass components.
Do not attempt to modify or repair the brushes. Replace them if they become damaged.
If you notice any bristles coming loose during use, stop using the brush immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the Tipton® Best Bore Brush, cleaning rod, and bore
guide.

Installation

Attach the appropriate bore guide to the firearm.
Insert the cleaning rod into the bore guide.
Securely attach the Tipton® Best Bore Brush to the cleaning rod.

Usage

Insert the brush into the barrel gently.
Move the brush back and forth in a smooth motion to clean the barrel effectively.
Remove the brush from the barrel and inspect for cleanliness.
Repeat as necessary, using a solvent if required for stubborn fouling.

PostUsage Care

Clean the brush with a solvent to remove any debris.
Dry the brush thoroughly before storing it.
Store the brush in a protective case or container to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Tipton® Best Bore Brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are damaged or contain hazardous
materials.
Consider recycling the brass components where possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the product packaging or visit the official Tipton website
for contact information. Always ensure you have the latest information regarding safety and product recalls.

Thank you for prioritizing safety while using the Tipton® Best Bore Brushes. Enjoy maintaining your firearms
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Cepillos de Cañón Tipton® Best Bore Brush

Introducción
Gracias por elegir los cepillos de cañón Tipton® Best Bore Brushes. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento superior en la limpieza de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza los cepillos de cañón solo para su propósito previsto: la limpieza de cañones de armas de fuego.
Mantén los cepillos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Realiza una inspección visual antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si notas algún daño, no uses el producto y comunícate con el fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre una varilla de limpieza de una pieza de calidad para evitar la separación del núcleo del cepillo.
No apliques una fuerza excesiva al usar el cepillo; esto puede dañar tanto el cepillo como el cañón del arma.
Utiliza los cepillos Tipton® Best Bore Brushes con una guía de cañón apropiada para proteger el interior del
cañón.
Evita el uso de productos químicos agresivos que no estén recomendados para la limpieza de armas.
Si el cepillo se queda atascado en el cañón, no intentes forzarlo. Detén el uso y busca ayuda profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todos los materiales necesarios: cepillo de cañón, varilla de limpieza, guía de cañón y, si es
necesario, un solvente de limpieza adecuado.

Instalación:

Conecta el cepillo a la varilla de limpieza según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el cepillo esté firmemente asegurado.

Uso:

Inserta la guía de cañón en la boca del cañón.
Introduce suavemente el cepillo en el cañón, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, evitando la aplicación de presión
excesiva.
Retira el cepillo y limpia cualquier residuo de la superficie del cañón.

Finalización:

Limpia el cepillo después de cada uso con agua y jabón suave. Deja secar completamente antes de
almacenarlo.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el cepillo de cañón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales relacionados
con armas.
Evita tirar el cepillo a la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de los cepillos de cañón Tipton® Best Bore Brushes o para
reportar un producto defectuoso, comunícate con el fabricante a través de los canales de atención al cliente
disponibles en su sitio web.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu producto.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Brosse de
Nettoyage Tipton Best Bore

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Ce produit est conçu pour vous aider à entretenir vos
armes avec efficacité et sécurité. Il est important de lire ce guide de sécurité afin de garantir une utilisation correcte
et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la brosse de nettoyage est utilisée uniquement pour le calibre spécifié (30 et 32 Caliber).
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse avant chaque utilisation. Remplacezla si elle est endommagée.
Gardez la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne jamais utiliser la brosse de nettoyage sur des armes chargées.
Utilisez toujours un guide de canon approprié lors de l'utilisation de la brosse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement une tige de qualité en une seule pièce avec la brosse Tipton Best Bore.
Ne pas forcer la brosse dans le canon. Cela pourrait endommager la brosse ou l'arme.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des solvants non recommandés qui pourraient
endommager la brosse.
Ne pas utiliser la brosse sur des canons en acier inoxydable sans consulter le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant de commencer.
Rassemblez tous les outils nécessaires : brosse Tipton Best Bore, tige de nettoyage et guide de canon.

Installation :

Fixez la brosse Tipton Best Bore à la tige de nettoyage.
Insérez le guide de canon dans le canon de l'arme pour éviter les dommages.

Utilisation :

Insérez délicatement la brosse dans le canon.
Faites des mouvements de vaetvient doux pour nettoyer l'intérieur du canon.
Retirez la brosse du canon et nettoyezla après chaque utilisation.

Après Utilisation :

Inspectez la brosse pour détecter tout dommage.
Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans des poubelles ordinaires. Vérifiez les réglementations locales concernant
l'élimination des produits en laiton et des matériaux synthétiques.
Si la brosse est endommagée ou usée, envisagez de la recycler conformément aux directives locales sur le
recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à l'emballage pour
les informations de contact fournies. Assurezvous de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation efficace et sécurisée de votre brosse de
nettoyage Tipton Best Bore. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida di Sicurezza per l'Utilizzo della Spazzola Tipton
Best Bore

Introduzione
Grazie per aver scelto le spazzole Tipton® Best Bore. Questo prodotto è progettato per garantire la massima
prestazione nella pulizia delle armi. Si prega di leggere attentamente questa guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo un'asta di alta qualità a pezzo unico per evitare la separazione della spazzola dal raccordo.
Utilizzare una guida per il cannone appropriata per evitare danni al cannone e alla spazzola.
Non forzare la spazzola all'interno del cannone; un'applicazione eccessiva di forza può danneggiare il
prodotto e l'arma.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali residui o detriti.
Non utilizzare la spazzola in ambienti umidi o bagnati per evitare la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa l'asta e la guida per il cannone.

Installazione della Spazzola:

Avvitare la spazzola Tipton Best Bore sull'asta di pulizia.
Assicurarsi che la connessione sia sicura e ben fissata.

Uso della Spazzola:

Inserire delicatamente la spazzola nel cannone, utilizzando movimenti lenti e costanti.
Eseguire il movimento di pulizia avanti e indietro per rimuovere i residui.
Rimuovere la spazzola e ispezionare il cannone per assicurarsi che sia pulito.

Pulizia PostUso:

Dopo l'uso, pulire la spazzola con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Conservare la spazzola in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotek Tipton® Best
Bore Brushes

Wprowadzenie
Szczotki Tipton® Best Bore Brushes zostały zaprojektowane z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości narzędzi do
konserwacji broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie, że użytkownicy będą mogli
korzystać z produktu w sposób bezpieczny i efektywny, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas używania szczotek Tipton® Best Bore Brushes, należy
przestrzegać następujących zasad:

Używaj szczotek tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Sprawdzaj szczotki przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj szczotki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj szczotek wyłącznie z wysokiej jakości jednoczęściowymi prętami i odpowiednimi prowadnikami lufy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Podczas korzystania ze szczotek Tipton® Best Bore Brushes, należy zwrócić szczególną uwagę na następujące
środki ostrożności:

Unikaj używania szczotek, które są uszkodzone lub zużyte.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego kalibru szczotki do swojej broni.
Przed czyszczeniem broni upewnij się, że jest ona rozładowana i bezpieczna.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo korzystać ze szczotek Tipton® Best Bore Brushes, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Wybór odpowiedniej szczotki:

Wybierz szczotkę odpowiednią do kalibru broni (30 lub 32 kaliber).

Montaż szczotki:

Przykręć szczotkę do jednoczęściowego pręta czyszczącego.
Upewnij się, że jest mocno przymocowana, aby uniknąć jej oderwania podczas używania.

Czyszczenie broni:

Włóż szczotkę do lufy, zaczynając od tylnej części.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, unikając nadmiernej siły.
Powtórz proces, aż lufa będzie czysta.

Po użyciu:

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie wyczyść szczotkę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Szczotki Tipton® Best Bore Brushes powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów. Nie wrzucaj ich do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali i plastiku.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek Tipton® Best Bore Brushes, zalecamy
skontaktowanie się z lokalnym przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa produktów. Upewnij się, że masz
dostęp do wszelkich niezbędnych informacji, aby zgłosić potencjalne zagrożenia lub problemy.

Podsumowanie
Szczotki Tipton® Best Bore Brushes to wysokiej jakości narzędzia do konserwacji broni, które wymagają
odpowiedzialnego użytkowania. Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i
skuteczne czyszczenie broni. Pamiętaj o regularnym sprawdzaniu aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton Best Bore Brush tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan harjaksia turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi,
että voit käyttää tuotetta ilman vaaraa ja että se toimii parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät harjaksia vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain suositeltujen välineiden kanssa, kuten laadukkaan yhden kappaleen varren ja sopivan
piippuopastimen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät harjaksia oikean kaliiperin kanssa.
Älä käytä harjaksia, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät harjaksia.
Vältä liiallista painetta harjaksiin käytön aikana, jotta vältät vaurioita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat välineet, mukaan lukien Tipton Best Bore Brush, varsi ja
piippuopastin.
Tarkista harjakset visuaalisesti varmistaaksesi, että ne ovat ehjät.

Asennus:

Kiinnitä harja varteen kierrettyjen messinkiliittimien avulla.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta harja piippuun varovasti.
Kääntele harjaa hitaasti ja tasaisesti, jotta se puhdistaa piipun tehokkaasti.
Vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa piippua tai harjaa.

Puhdistus:

Puhdista harja käytön jälkeen huolellisesti.
Säilytä harja kuivassa paikassa, suojassa kosteudelta ja vaurioilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisen jätteen mukana, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja suositukset vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista valmistajan
verkkosivustolta saatavilla olevat resurssit. On tärkeää varmistaa, että saat oikeat tiedot ja tuen tuotteeseen liittyen.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit käyttää Tipton Best Bore Brush harjaksia turvallisesti ja tehokkaasti.
Kiitos, että valitsit Tiptontuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore Brush

Introduktion
Tack för att du valt Tipton® Best Bore Brushes. Dessa borstar är designade för att ge en säker och effektiv rengöring
av dina vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast Tipton® Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stång och en lämplig pipguide för att
undvika skador på både borsten och vapnet.
Undvik att använda borsten med överdriven kraft, vilket kan leda till skador på pipan.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller partiklar som kan lossna under
rengöring.
Använd alltid borsten i en välventilerad miljö för att undvika inandning av rengöringsmedel eller andra
kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt avstängt och säkert innan du påbörjar rengöringen.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en endelad stång och pipguide.

Användning av borsten:

Välj rätt kaliberborste (30 Caliber eller 32 Caliber) för ditt vapen.
Fäst borsten på den endelade stången.
Sätt in pipguiden i pipan för att säkerställa korrekt inriktning.
För in borsten i pipan och dra den långsamt fram och tillbaka för att rengöra.
Upprepa processen vid behov, men undvik att använda överdriven kraft.

Avsluta rengöringen:

Ta bort borsten och pipguiden försiktigt.
Rengör borsten enligt tillverkarens anvisningar för att förlänga dess livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Tipton® Best Bore Brushes, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
effektiv och säker rengöring av dina vapen.
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Návod k bezpečnému používání produktu Tipton Best
Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt byl navržen s ohledem na vysokou kvalitu a
bezpečnost. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je určen pro váš kalibr.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, aby se předešlo zranění.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kvalitní jednopiece tyčí a vhodným vedením hlavně.
Nikdy nepoužívejte produkt v kombinaci s chemikáliemi, které nejsou určeny pro čištění zbraní.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je odjištěná a prázdná.
Nevkládejte kartáč do hlavně, pokud není tyč správně umístěna.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň prázdná a odjištěná.

Instalace:

Připevněte kartáč na jednopiece tyč.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připevněn.

Použití:

Pomalu a jemně vkládejte kartáč do hlavně.
Pohybujte kartáčem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené kartáče by měly být zlikvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kartáč poškozen, zkontrolujte, zda je možné ho recyklovat. Pokud ne, zlikvidujte ho jako běžný
odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na místní
úřady nebo příslušné kontaktní body.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Tipton® Best Bore Brushes. Vždy se ujistěte, že dodržujete
všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce.


